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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / MPOU3BE/JIEHO B KHP /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oonoriu 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaehwwal / Pélhuré 1/ %74 Poliester / %19 Viskoz / %7 Elastan /
74% Polyester / 19% Viscose / 7% Elastane / 74% Monuactep / 19% Buckosa / 7% Anactak / 74% 74 | Giudyl %7 | 55 %19 / isl 1% Monmactep /
19% BucKosa (¥acanab! xiGex) / 7% anactak / 74% Poliaester / 19% Vascoza / 7% Elastan / 74% Monuectep / 19% Buckosa / 7% Enactaw / 74%
Polyester / 19% Viskose / 7% Elastan / 74% Poliestere / 19% Viscosa / 7% Elastane / 74% noniectep / 19% sickosa / 7% Enactaw / 74% Poliéster / 19%
Viscosa / 7% Elastano / 74% Poliester / 19% Viscose / 7% Elastane / 74% Poliestr / 19% Viskoza / 7% Elastan / 74% Poliester / 19% Viskoza / 7%
Elastan / 74% Poliester / 19% Viskoza / 7% Elastin / 74% Monwectep / 19% Buckosa / 7% Enactan / 74% Poliester / 19% Viskoz& / 7% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol N1 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu

awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out.

CTvpaTh M3zenVe B BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BIAE. / 31 4a il Jle i fia il Juil, / ©HIMA il XaFbiH CHIPTLING LWbIFAPBIN Kyy Kepek. / Produsul se spala
pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BumuiiTe 8upiG Haeusopit. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk
dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe NpoMasoa 3HyTpa. / NawujTe ro NPOM3BOAOT BHATPe KOH
Hangop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Renkli iriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for
colours / /Crions308aT WaASLLME MOPOLLKN AN LBETHBIX MAASNMI / sk Ciaiial o 1 o Bliall 3 jamss a5l / TYCTI KUIMACPTE BPHAINFAH XYMCAK KIP
YaTblH YHTaKTs! Konaany kepex. / Utilzat detergent sigur pentru haine colorate. / Varonasatie npenopbsa npenapat 3 ugetose. / Verwenden Sie 2
empfohlenes Waschmittel fiir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / MUK 3C061 ANs Konbopie. /
Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya efilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a 6oje ./ AeTeprenT 3a 6ou. /
Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama dncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron Zippers / 3aCTerHyTb MOMHUIO NEPEA CTUPKO/ 1 HE FMANTL MOMHUKO. / te:sSi ¥ 5 dusll 0 &iuesudl 11,/ XKyy aNAALIHAA CHIABIPMA INFeXTi XaBY Kepex,
ChiABIPMa INfeKTi YTIKTEMEHiS.

Inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen schhersen und Reilverschiiisse nicht buge\n / cmuuere le cerniere prima del
lavaggio e non stirare le cerniere. / Mepen npaHHsM 3acTiGHIT i He magbTe I Cie antes del lavado y

no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yunishdan oldin i torting va 1 Zatvorite
patentni zatvara prije pranja i nemojte glagati patent zatvarace. / 3aTBopuTe NaTeHTHI 3aTBapay Npe Nparba 1 He nernajte ra. / 3aTBOpeTe MM NaTeHTUTe
Npea nepere U He nernajte M natetwTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Uriini Tersten Utiileyiniz. / Iron inside out. /

TaaHTL B BLIBEPHYTOM HaVI3HAHKY BUAE. / S| iaaill A 5 &l | OHIMA il XaFbIH CHIPTBIHA WhiFAPHIN YTikTEY Kepek. / Calcali pe dos. / Auf links biigeln. /
Stirare al rovescio. / Mpacyiie HasyBopiT. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [eoxhe uaHyTpa. /
lerniire oq ewatpeusia crpara, / Hekurosni nga brenda. /- Alol geren temizleyiier e femizlemeyiniz / Do not lean with ieaners which contain aloohol /
He 4CTUTL C NIOMOLLBIO “CTALLIX PACTBOPOB C COAGPXaHMeM ankorons. / ¥ ey Gl U3,/ Kypambitna arnkorons 6ap Tasanarbiu
3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiabi. / A nu se curta cu solutii de curatare pe baza de aloool./ Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non
pulire con detergenti che contengono alcol. / He WNCTITL MUto4MMM 3acOBaMH, sIKi MICTATH CIMPT.

No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan alkohol. / Spirti o'z ichiga
olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za &iscenje koja sadrze alkohol. THenernre cpencTeuma 3a Yuwiherbe Koja canpie
ankoxon. / He uncTere co cpesicTea 3a YvcTere kou coapxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente q& pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak
tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / TPEYNPEXOEHVIE! [lepiuTe nopanbiue ot orksi. / <) oe 1xs Gl 1) | ABAVIIAHBI3! OTTan anbicta 3
caKranpia. | ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUIMAHUE! [la ce nasu ot orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal
fuoco. / YBATA! Tpumaiite nopani sig sorwio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan
saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu parve on satpe. / PELYMPELYBAHE! UyeajTe nopaneky o oraH. /
KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / MPOU3BE/JIEHO B KHP /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaehwwal / Pélhuré 1/ %76 Poliester / %18 Viskoz / %6 Elastan /
76% Polyester / 18% Viscose / 6% Elastane / 76% Monuactep / 18% Buckosa / 6% Anactak / 76% 76 | ikl %6 / 355usi %18 / isl 1% Monmactep /
18% BucKosa (¥acanab! xiGex) / 6% anactak / 76% Poliaester / 18% Vascoza / 6% Elastan / 76% Monuectep / 18% Buckosa / 6% Enactar / 76%
Polyester / 18% Viskose / 6% Elastan / 76% Poliestere / 18% Viscosa / 6% Elastane / 76% noniectep / 18% sickosa / 6% Enactaw / 76% Poliéster / 18%
Viscosa / 6% Elastano / 76% Poliester / 18% Viscose / 6% Elastane / 76% Poliestr / 18% Viskoza / 6% Elastan / 76% Poliester / 18% Viskoza / 6%
Elastan / 76% Poliester / 18% Viskoza / 6% Elastin / 76% Monmectep / 18% Buckosa / 6% Enactan / 76% Poliester / 18% Viskoz& / 6% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaTh C U3AEMMAMI BHATIOTUHHOTO UBETa / Akt ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu

awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out.

CTvpaTh M3zenVe B BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BIAE. / 31 4a il Jle i fia il Juil, / ©HIMA il XaFbiH CHIPTLING LWbIFAPBIN Kyy Kepek. / Produsul se spala
pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BumuiiTe 8upiG Haeusopit. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk
dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe NpoMasoa 3HyTpa. / NawujTe ro NPOM3BOAOT BHATPe KOH
Hangop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Renkli iriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for
colours / /Crions308aT WaASLLME MOPOLLKN AN LBETHBIX MAASNMI / sk Ciaiial o 1 o Bliall 3 jamss a5l / TYCTI KUIMACPTE BPHAINFAH XYMCAK KIP
YaTblH YHTaKTs! Konaany kepex. / Utilzat detergent sigur pentru haine colorate. / Varonasatie npenopbsa npenapat 3 ugetose. / Verwenden Sie 2
empfohlenes Waschmittel fiir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / MUK 3C061 ANs Konbopie. /
Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya efilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a 6oje ./ AeTeprenT 3a 6ou. /
Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama dncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron Zippers / 3aCTerHyTb MOMHUIO NEPEA CTUPKO/ 1 HE FMANTL MOMHUKO. / te:sSi ¥ 5 dusll 0 &iuesudl 11,/ XKyy aNAALIHAA CHIABIPMA INFeXTi XaBY Kepex,
ChiABIPMa INfeKTi YTIKTEMEHiS.

Inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen schhersen und Reilverschiiisse nicht buge\n / cmuuere le cerniere prima del
lavaggio e non stirare le cerniere. / Mepen npaHHsM 3acTiGHIT i He magbTe I Cie antes del lavado y

no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yunishdan oldin i torting va 1 Zatvorite
patentni zatvara prije pranja i nemojte glagati patent zatvarace. / 3aTBopuTe NaTeHTHI 3aTBapay Npe Nparba 1 He nernajte ra. / 3aTBOpeTe MM NaTeHTUTe
Npea nepere U He nernajte M natetwTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Uriini Tersten Utiileyiniz. / Iron inside out. /

TaaHTL B BLIBEPHYTOM HaVI3HAHKY BUAE. / S| iaaill A 5 &l | OHIMA il XaFbIH CHIPTBIHA WhiFAPHIN YTikTEY Kepek. / Calcali pe dos. / Auf links biigeln. /
Stirare al rovescio. / Mpacyiie HasyBopiT. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [eoxhe uaHyTpa. /
lerniire oq ewatpeusia crpara, / Hekurosni nga brenda. /- Alol geren temizleyiier e femizlemeyiniz / Do not lean with ieaners which contain aloohol /
He 4CTUTL C NIOMOLLBIO “CTALLIX PACTBOPOB C COAGPXaHMeM ankorons. / ¥ ey Gl U3,/ Kypambitna arnkorons 6ap Tasanarbiu
3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiabi. / A nu se curta cu solutii de curatare pe baza de aloool./ Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non
pulire con detergenti che contengono alcol. / He WNCTITL MUto4MMM 3acOBaMH, sIKi MICTATH CIMPT.

No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan alkohol. / Spirti o'z ichiga
olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za &iscenje koja sadrze alkohol. THenernre cpencTeuma 3a Yuwiherbe Koja canpie
ankoxon. / He uncTere co cpesicTea 3a YvcTere kou coapxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente q& pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak
tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / TPEYNPEXOEHVIE! [lepiuTe nopanbiue ot orksi. / <) oe 1xs Gl 1) | ABAVIIAHBI3! OTTan anbicta 3
caKranpia. | ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUIMAHUE! [la ce nasu ot orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal
fuoco. / YBATA! Tpumaiite nopani sig sorwio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan
saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu parve on satpe. / PELYMPELYBAHE! UyeajTe nopaneky o oraH. /
KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -
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